
Änderungen vorbehalten!
Changes reserved!
Возможны изменения!

Руководство по установке и эксплуатации RU
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Благодарим Вас за доверие, 
которое Вы нам оказываете, 
приобретая оборудование BWT
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Поставка
Модуль подключения базовый:
1 Резьбовое соединение с уплотнением
2 Винтовое соединение с соединительным 
кольцом и уплотнением
3 Стопорное кольцо 

Модуль подключения DR:
1 Резьбовое соединение с уплотнением
2 Винтовое соединение с соединительным 
кольцом и уплотнением
3 Стопорное кольцо
4 Место для подключение дополнительного 
манометра 
6 Манометр 
7 Пружинный колпак
8 Индикатор для настройки давления 
9 Стопорный винт
10 Поворотный регулятор редуктора давления
11 Вставка клапана
12 Кольцо скольжения

Модуль подключения HWS:
1 Резьбовое соединение с контрольным 
винтом и уплотнением
2 Винтовое соединение с соединительным 
кольцом и уплотнением
3 Стопорное кольцо 
4 Место для подключение дополнительного 
манометра
5 Обратный клапан с контрольным винтом
6 Манометр
7 Пружинный колпак
8 Индикатор для настройки давления 
9 Стопорный винт
10 Поворотный регулятор редуктора давления
11 Вставка клапана
12 Кольцо скольжения

Использование по назначению
Модуль подключения (гидромодуль) позволяет
быстро подключать фильтры, водоумягчители,
дозаторы и установки механической очистки
воды. Они могут быть установлены как 
горизонтально так и вертикально.

Установка
Установите резьбовое соединение гидромо-
дуля и соединительное кольцо со вставкой на 
линию водопровода и затяните его. 
С другой стороны установите уплотнения в 
соединительный модуль и закрепите 
соединительный модуль между резьбовым 
соединением и вставкой.

См. рис.3 где показано расположение модуля 
DR и манометра.

1. Поверните фиксирующее кольцо налево
до упора.

2. Вдавите выступы устройства в
предусмотренные для этого места и затем
поверните устройство на 45° по часовой
стрелке до упора.

3. Потяните стопорное кольцо обеими
руками по направлению к устройству, пока
он не встанет на место. Теперь устройство
больше нельзя преднамеренно повернуть.

Чтобы снять устройство с гидромодуля, 
нажмите стопорное кольцо одновременно с 
обеих сторон и прижмите его к 
соединительному модулю.

Эксплуатация
См. рис.5 о том, как подключить устройство.

Рис.1 и 4 только для DR и HWS версий. 
Редуктор давления настроен на заводе на 
давление 4 бара. Чтобы изменить давление, 
ослабьте стопорный винт (9) и поверните 
поворотный регулятор (10).
Обратное давление можно изменить, повернув 
регулировочный регулятор (диапазон 1,5 - 6 
бар). 
Поверните регулятор по часовой стрелке, 
чтобы увеличить давление на выходе. 
Поверните регулятор против часовой стрелки, 
чтобы уменьшить давление на выходе. 
Отображаемая настройка давления (8) 
является приблизительным значением. 
Манометр (6) показывает точное давление. 
Водоразборный кран после редуктора 
давления необходимо на короткое время 
несколько раз открыть и закрыть во время 
регулировки значения.
При разборе воды давление временно падает. 
Давление на выходе не должно превышать  
80% от давления срабатывания  
предохранительного клапана горячей воды  
(согласно требований DIN 1988).

Проверяйте обратный клапан (один 
раз в год согласно DIN 1988, раздел 8). 
Только для HWS:
Поставьте пустую емкость или ведро под 
устройство. Закройте запорную арматуру 
перед соединительным модулем 
(гидромодулем) HWS и выверните  
контрольный винт (5). Если обратный 
клапан закрылся должным образом, то 
вытечет только небольшое количество 
воды, а непрерывный поток воды будет 
отсутствовать.
Снова затяните контрольный винт (5).
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Замена вставки клапана
Закройте запорные краны до и после 
оборудования и сбросьте давление с обеих 
сторон. Ослабьте стопорный винт (9) и поверните 
поворотный регулятор (10) против часовой 
стрелки до упора. Открутите пружинный колпак 
(7) накидным ключом. Снимите вставку клапана 
(11) и кольцо скольжения(12).
Смажьте уплотнительные кольца новой вставки 
клапана силиконовой смазкой и установите 
вставку клапана в корпус, одновременно 
обеспечивая правильную установку 
уплотнительных колец. Установите кольцо 
скольжения и стопорный винт. Отрегулируйте 
редукционный клапан, как описано в 
соответствующем разделе.

Гарантия
В случае поломки в течение гарантийного 
срока, пожалуйста, свяжитесь с нашим 
отделом сервисного обслуживания, указав тип 
устройства и заводской номер (см. 
Технические характеристики и/или паспортную 
табличку устройства).

Работы, выполняемые по гарантии, могут 
проводиться только отделом сервисного 
обслуживания.

Гарантийные работы, выполняемые 
специализированной компанией, требуют 
прямого согласия руководства нашего 
сервисного отдела.
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Модуль подключения HWS DNDNDNDNDN 2020202020 2525252525 3232323232
PN 16

DR bar 2 – 6 2 – 6 2 – 6
A  mm 122 122 142
B mm 234 234 272
C R 3/4" AG R 1" AG R 11/4" AG
D mm 130 130 150
PNR-код модуля подключения HWS 810919810919810919810919810919 810918810918810918810918810918  810917 810917 810917 810917 810917

Модуль подключения DNDNDNDNDN 2020202020 2525252525 3232323232
PN 16 16 16

A  mm 122 122 142
B mm 205 205 218
C R 3/4" AG R 1" AG R 11/4" AG
PNR-код модуля подключения 830012830012830012830012830012 830014830014830014830014830014 830020830020830020830020830020

Модуль подключения DR DNDNDNDNDN 2020202020 2525252525 3232323232
PN 16 16 16

DR bar 2 – 6 2 – 6 2 – 6
A  mm 122 122 142
B mm 205 205 238
C R 3/4" AG R 1" AG R 11/4" AG
D mm 130 130 150
PNR-код модуля подключения DR 830016830016830016830016830016 830018830018830018830018830018 830022830022830022830022830022

Технические данные

AAAAA
BBBBB

CCCC C

DDDD D
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BWT Wassertechnik GmbHBWT Wassertechnik GmbHBWT Wassertechnik GmbHBWT Wassertechnik GmbHBWT Wassertechnik GmbH
Industriestraße
D-69198 Schriesheim
Tel. +49/6203/73-0
Fax +49/6203/73102
E-Mail: bwt@bwt.de

BWT AGBWT AGBWT AGBWT AGBWT AG
Walter-Simmer-Str. 4
A-5310 Mondsee
Tel. +43/6232/5011-0
Fax +43/6232/4058
E-Mail: office@bwt.at

BWT Belgium N.V./S.A.BWT Belgium N.V./S.A.BWT Belgium N.V./S.A.BWT Belgium N.V./S.A.BWT Belgium N.V./S.A.
Leuvensesteenweg 633
B-1930 Zaventem
Tel. +32/2/758 03 10
Fax +32/2/757 11 85
E-Mail: bwt@bwt.be

Cillichemie Italiana SRLCillichemie Italiana SRLCillichemie Italiana SRLCillichemie Italiana SRLCillichemie Italiana SRL
Via Plinio 59
I-20129 Milano
Tel. +39/02/2046343
Fax +39/02/201058
E-Mail: cillichemie@cibemi.it

BWT France S.A.BWT France S.A.BWT France S.A.BWT France S.A.BWT France S.A.
103, Rue Charles Michels
F-93200 Saint Denis
Tel. +33/1/49224500
Fax +33/1/49224545
E-Mail: bwt@wanadoo.fr

Cilit S.A.Cilit S.A.Cilit S.A.Cilit S.A.Cilit S.A.
C/Silici, 71 - 73
Poligono Industrial del Este
E-08940 Cornella de LIobregat
Tel. +34/93/4740494
Fax +34/93/4744730
E-Mail: cillit@cillit.com

ООО «БВТ» 
Россия, 115432, г.Москва
Проектируемый проезд № 4062 д. 6, стр.16 
Телефон: +7(495) 225 33 22 
Е-Mail: info@bwt.ru
www.bwt.ru

BWT Ceská Republika  s.r.o.BWT Ceská Republika  s.r.o.BWT Ceská Republika  s.r.o.BWT Ceská Republika  s.r.o.BWT Ceská Republika  s.r.o.
Komercni zóna Praha-Pruhonice
Lipová 196 -Cestlice, 251 01 Ricany
Tel. +42/02/72 68 0300
Fax +42/02/72 68 0299
E-Mail: info@bwt.cz

BWT Hungária KftBWT Hungária KftBWT Hungária KftBWT Hungária KftBWT Hungária Kft
Kamaraerdei út 5
H-2040 Budaörs
Tel. +36/23/430-480
Fax +36/23/430-482
E-Mail: bwtchrist@bwtchrist.hu

Christ-Kennicott Water Technology Ltd.Christ-Kennicott Water Technology Ltd.Christ-Kennicott Water Technology Ltd.Christ-Kennicott Water Technology Ltd.Christ-Kennicott Water Technology Ltd.
Kennicott House, Well Lane
Wednesfield
Wolverhampton WV11 1XR
Tel. +44/1902/721212
Fax +44/1902/721333
E-Mail: information@christwt.co.uk


